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ďalší obsah balenia (bez vyobrazenia): 
• 1 batéria 
• úložná taštička

plstený kužeľ

priehradka na batériu (vnútri)

priehradka  
na príslušenstvo  

(vnútri)

spodná strana

vrchná strana

brúsny valec

ochranný kryt

kužeľová fréza

upínadlo

spínač zap./vyp.

Bezpečnostné upozornenia 

Prečítajte si pozorne bezpečnostné upozornenia a výrobok používajte len spôsobom opísaným v tomto návode, 
aby nedopatrením nedošlo k poraneniam alebo škodám. Uschovajte si tento návod na neskoršie použitie.  
Ak výrobok postúpite inej osobe, musíte jej odovzdať aj tento návod.
Signálne slová v tomto návode:
POZOR varuje pred možnými ľahkými poraneniami.
UPOZORNENIE varuje pred možnými vecnými škodami.

Takto sú označené doplňujúce informácie.

Účel použitia
Prístroj na manikúru a pedikúru je určený na starostlivosť o nechty na rukách a nohách. Prístroj je určený 
výlučne na domáce použitie a nie je vhodný na komerčné účely (napr. v kozmetických salónoch alebo  
na lekárske ošetrenie nôh).
Tento prístroj nepoužívajte, ak…
… �trpíte cukrovkou alebo inými poruchami hojenia rán. Možnosť poranenia sa týmto prístrojom je extrémne 

nízka. Napriek tomu vás musíme upozorniť na to, že pri spomínaných ochoreniach by ste prístroj nemali 
používať. 

… �prístroj už použila iná osoba. Prístroj, resp. pribalené násadce by mala používať iba jedna osoba. Vyhnete sa 
tak prenosu nechtovej mykózy.

… �pokožka je v blízkosti nechtov narušená otvorenými ranami alebo zápalmi, ktorých by ste sa počas ošetrova-
nia nechtov mohli prístrojom dotknúť.

Nebezpečenstvo pre deti a osoby s obmedzenou schopnosťou obsluhovať prístroje
• Deti sa nesmú hrať s prístrojom. Zabráňte deťom mladším ako 8 rokov a zvieratám v prístupe k prístroju. 
• Tento prístroj smú používať deti od 8 rokov a osoby s obmedzenými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými 

schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a/alebo znalostí len za predpokladu, že sú pod dozorom alebo 
boli poučené o bezpečnom používaní prístroja a pochopili nebezpečenstvá, ktoré z toho vyplývajú.

• Prístroj nesmú čistiť deti. Neplatí to, ak sú staršie ako 8 rokov a ak pracujú pod dozorom. Prístroj nevyžaduje 
žiadnu údržbu.

• Prístroj sa nesmie používať na deťoch mladších ako 8 rokov.
• Prehltnutie batérií môže byť životunebezpečné. Prehltnutie batérie môže už v priebehu 2 hodín spôsobiť vnú-

torné poleptania, ktoré môžu viesť až k smrti. Nielen nové, ale aj vybité batérie a výrobok preto uschovávajte 
mimo dosahu detí. Ak sa domnievate, že došlo k prehltnutiu batérie alebo sa táto inak dostala do tela, okamži-
te privolajte lekársku pomoc.

• Drobné časti, ktoré možno prehltnúť, a obalový materiál uchovávajte mimo dosahu detí. Okrem iného hrozí 
nebezpečenstvo udusenia! 

Nebezpečenstvo požiaru/výbuchu
• Batérie sa nesmú dobíjať, rozoberať ani inak rozbíjať, hádzať do ohňa alebo horúcej rúry, ani skratovať.
• Pred vložením vyčistite v prípade potreby kontakty batérie a prístroja. Nebezpečenstvo prehriatia!
• Pozor! Nesprávne vložené batérie môžu vybuchnúť (napr. lítiové batérie). Pri vkladaní batérie dbajte na správnu 

polaritu (+/–).
• Batérie, ktoré sú vystavené nadmernému teplu, priamemu slnečnému žiareniu alebo extrémnym teplotám, 

môžu vybuchnúť alebo z nich môžu uniknúť horľavé kvapaliny alebo plyny. Chráňte batérie pred nadmerným 
teplom, priamym slnečným žiarením a extrémnymi teplotami.

• Batérie, ktoré sú vystavené extrémne nízkemu tlaku vzduchu (napr. vo veľkých výškach), môžu vybuchnúť alebo 
z nich môžu uniknúť horľavé kvapaliny alebo plyny.

• Pozor! Pri použití nesprávneho typu batérie hrozí nebezpečenstvo výbuchu. Používajte iba ten istý alebo rovno-
cenný typ batérie (pozri „Technické údaje“).

Nebezpečenstvo poranenia
• Ak dôjde k vytečeniu batérie, zabráňte jej kontaktu s pokožkou, očami a sliznicami. Postihnuté miesta prípadne 

opláchnite vodou a okamžite vyhľadajte lekára.
• Nepoužívajte prístroj dlhší čas na jednom a tom istom mieste. Násadce sa točia vysokou rýchlosťou, pričom 

dochádza k tvorbe tepla. Hrozí nebezpečenstvo popálenia!
• Udržiavajte prístroj počas prevádzky mimo dosahu dlhých vlasov, voľného odevu alebo pod. Mohlo by dôjsť 

k ich vtiahnutiu otáčajúcimi sa násadcami. 
• Nepoužívajte prístroj, ak vykazuje viditeľné známky poškodenia. Nepoužívajte intenzívne opotrebované alebo 

poškodené nadstavce.

Vecné škody
• Chráňte výrobok pred nárazmi, pádom, prachom, priamym slnečným žiarením a extrémnymi teplotami.
• Prístroj nesmie byť počas používania alebo čistenia ponorený do vody alebo iných kvapalín.  

Chráňte ho pred vlhkosťou. 
• Vyberte batériu z výrobku po jej vybití alebo pred dlhším nepoužívaním výrobku. Takto zabránite škodám, 

ktoré môžu vzniknúť pri vytečení batérie.
• Na čistenie nepoužívajte abrazívne ani žieravé prostriedky, resp. tvrdé kefy atď. 
• Používajte len originálne príslušenstvo. 

Uvedenie do prevádzky

Vloženie batérie

1.  Stiahnite ochranný kryt.

2. Stiahnite puzdro rukoväte.  

3. �Batériu vložte podľa obrázka  
v priehradke na batérie.  
Dbajte pritom na správnu 
polaritu (+/–).

4. �Nasaďte puzdro rukoväte späť 
na prístroj. 

5. �Znovu nasaďte ochranný kryt.

Výmena batérie bude nutná vtedy, keď sa násadce začnú pohybovať pomaly alebo sa nebudú pohybovať 
vôbec.

Používanie

Výmena násadcov
 �1.  �Vyberte požadovaný násadec z priehradky na príslušenstvo 

vo vnútri krytu. 

2.  �Stiahnite nasadený násadec z prístroja a nasuňte nový 
násadec na upínadlo až nadoraz. 

    ��• �Prístroj musí byť pri nasadzovaní alebo odnímaní 
násadcov vypnutý.

• �Násadce musia byť počas používania pevne zasunuté  
v upínadle.

Zapnutie/vypnutie prístroja
 �Zapnutie: Spínač zap./vyp. posuňte nahor až nadoraz. 
 �Vypnutie: Spínač zap./vyp. posuňte nadol až nadoraz. 

POZOR – Nebezpečenstvo poranenia
• Zabráňte kontaktu dlhých vlasov s pohyblivými dielmi prístroja.
• Nepoužívajte prístroj dlhší čas na jednom a tom istom mieste. Násadce sa točia vysokou 

rýchlosťou, pričom dochádza k tvorbe tepla.

Prístroj na manikúru a pedikúru
sk � Návod na použitie

puzdro rukoväte



Leštenie nechtov
� Potrebujete:  

plstený kužeľ. 

 �Krúživými pohybmi vyleštite povrch nechtov pomocou 
plsteného kužeľa. Nenechávajte plstený kužeľ príliš dlho na 
jednom mieste; v dôsledku trenia dochádza k intenzívnej 
tvorbe tepla.

Vyhladenie okraja nechtov
Potrebujete:  
kužeľovú frézu. 

  �Na odstránenie nerovností alebo rohov na okraji nechtu 
použite kužeľovú frézu.

Odstraňovanie nechtovej kožtičky
Potrebujete:  
kužeľovú frézu. 

 �Odstráňte nechtovú kožtičku zboku nechtov pomocou 
kužeľovej frézy. Je to potrebné predovšetkým na prstoch  
na nohách.

��Nechtová kožtička by sa mala na nechtoch po navlhčení, 
ako obvykle, stiahnuť. Na to neodporúčame kužeľovú 
frézu, pretože by sa do nechtov mohli ľahko vyfrézovať 
ryhy. 

Vyhladenie povrchu nechtov
Potrebujete:  
brúsny valec. 

 �Brúsny valec môžete použiť na brúsenie alebo vyhladzovanie 
zrohovatených povrchov nechtov. Brúsny valec priložte 
vodorovne k povrchu nechtu a pomalými krúživými pohybmi 
odstráňte vrstvu nechtu.

Odstraňovanie tvrdej kože a mozoľov
• �Bezprostredne pred ošetrením ošetrovanú oblasť neumývajte. Na mäkkej koži je násadec neúčinný. 

Preto vždy ošetrujte úplne suchú pokožku.
• Zakaždým si ponechajte malú časť zrohovatenej kože, ktorá chráni pokožku. 
• �Prístroj nie je vhodný  na ošetrenie silnej a hrubej zrohovatenej kože na chodidlách.  

Odstráňte ju, ako zvyčajne, pomocou hoblíka na zrohovatenú kožu alebo pemzy. �
� Potrebujete:  

brúsny valec. 

�  ��Pomocou brúsneho valca odstráňte mozole  
a ľahké zrohovatenie.

Po použití

Čistenie a dezinfikovanie

UPOZORNENIE – Vecné škody
• Prístroj sa nikdy nesmie ponárať do vody alebo iných tekutín. Chráňte ho pred vlhkosťou. 
• Na čistenie nepoužívajte ostré chemikálie, agresívne ani abrazívne čistiace prostriedky.

  M Stiahnite použitý násadec zo zariadenia. Kužeľovú frézu a brúsny valec (nie plstený kužeľ!) očistite malou 
mäkkou kefkou pod teplou tečúcou vodou a v prípade potreby etylalkoholom, ktorý si môžete zakúpiť  
v lekárňach. 
  M Na odstránenie prachu z nechtov poutierajte prístroj po každom použití suchou handričkou alebo handrič-
kou mierne navlhčenou v čistej vode. Dbajte na to, aby do prístroja neprenikla vlhkosť.

Uschovanie
  M Po vyčistení nasuňte jeden z násadcov späť na upínadlo v prednej časti prístroja a nasaďte ochranný kryt. 
  M Ostatné dva násadce uložte do priehradky na príslušenstvo vo vnútri krytu.
  M Ak prístroj nepoužívate, uschovajte ho v úschovnej taštičke na chladnom, suchom mieste chránenom pred 
slnečným žiarením.

Technické údaje

Model:				    695 008

Batéria:		  		  1x LR03(AAA)/1,5 V (ZnMnO2) 
Teplota prostredia: 		  +10 až +40 °C
Made exclusively for: 		�  Tchibo GmbH, Überseering 18,  

22297 Hamburg, Germany, www.tchibo.sk
V rámci vylepšovania produktov si vyhradzujeme právo na technické a optické zmeny výrobku.

 

Likvidácia

Výrobok, jeho obal a dodaná batéria boli vyrobené z hodnotných materiálov, ktoré sa dajú recyklovať.  
Tým sa znižuje množstvo odpadu a šetrí životné prostredie.
Likvidujte obal podľa pravidiel separovaného zberu. Využite na to miestne možnosti na zber papiera, lepenky 
a ľahkých obalov.

Prístroje, batérie a akumulátory, ktoré sú označené týmto symbolom, sa nesmú likvidovať 
spolu s domovým odpadom! 
Máte zákonnú povinnosť likvidovať staré prístroje oddelene od domového odpadu.  
Elektrické prístroje obsahujú nebezpečné látky. Tieto môžu byť pri nesprávnom skladovaní  

a likvidácii škodlivé pre životné prostredie a zdravie. 
Informácie o zberných dvoroch, ktoré odoberajú staré prístroje bezplatne, vám poskytne obecná alebo 
mestská správa. Vybité batérie a akumulátory je potrebné odovzdať na zbernom mieste vašej obecnej alebo 
mestskej správy alebo v špecializovanom obchode, ktorý sa zaoberá distribúciou batérií. 

Ďalšie informácie o priloženej batérii

Výrobca:
Naccon Power Technology Co. Ltd  
6F, BlockA, DongShanGang Industrial Park, Xixiang St.,Bao'An District,Shenzhen,PRC. 
www.naccon.com 
aguogo@naccon.com
Značka: NACCON

Číslo výrobku: 695 008

 www.tchibo.sk/navody


